
PRIRUČNIK ZA VLASNIKA

Sustav zvučnika 
velike snage

Molim Vas da prije upotrebe ovog uređaja pažljivo pročitate 
korisnički priručnik i sačuvate ga za buduću upotrebu.

MODEL 
FJ3
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1	 Početak rada

Početak rada2

Početak rada

1

Sigurnosne informacije

OPREZ
OPASNOST OD ELEKTRIČNOG UDARA.  

NE OTVARAJTE!

OPREZ: KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD STRUJNOG 
UDARA, NE UKLANJAJTE POKROV (ILI STRAŽNJI 
POKLOPAC). UNUTRA NEMA DIJELOVA KOJE BI 

KORISNIK MOGAO SERVISIRATI. PREPUSTITE 
SERVISIRANJE KVALIFICIRANIM OSOBAMA.

Simbol munje sa strelicom unutar 
jednakostraničnog trokuta 
upozorava korisnika na to da je 
unutar kućišta uređaja prisutan 
neizoliran opasan napon koji je 
dovoljno velik da za ljude predstavlja 
opasnost od strujnog udara.

Uskličnik unutar jednakostraničnog 
trokuta upozorava korisnika 
na postojanje važnih uputa za 
rad i održavanje (servisiranje) u 
priručnicima za uređaj.

UPOZORENJE: U CILJU SPRJEČAVANJA OPASNOSTI 
OD POŽARA ILI ELEKTRIČNOG UDARA, NE IZLAŽITE 
OVAJ PROIZVOD KIŠI ILI VLAZI.

OPREZ: Uređaj se ne smije izlagati vodi (kapanju ili 
prskanju) niti se na njega smiju stavljati predmeti 
ispunjeni tekućinom, kao što su vaze.

UPOZORENJE: Ne postavljajte ovu opremu u 
ograničenom prostoru kao što je polica za knjige ili 
slično.

OPREZ: Nemojte upotrebljavati proizvode visokog 
napona u blizini ovog proizvoda (npr.  električni 
muholovac). Ovaj proizvod može se pokvariti zbog 
strujnog udara.

OPREZ: Ne zatvarajte otvore za ventilaciju. Uređaj 
postavite u skladu s uputama proizvođača.  
Utori i otvori na kućištu namijenjeni su za ventilaciju 
i osiguravaju pouzdan rad uređaja, štiteći ga od 
pregrijavanja. Otvori se nikada ne smiju zatvoriti 
stavljanjem uređaja na krevet, fotelju, tepih ili neku 
drugu sličnu površinu. Uređaj se ne smije stavljati 
u ugradbene prostore kao što su police za knjige ili 
ormari, osim u slučaju kada je osigurana kvalitetna 
ventilacija ili u slučaju kada se to predlaže u priručniku 
proizvođača.

NAPOMENA: Sigurnosne informacije, uključujući 
identifikaciju proizvoda i jačine napona, nalaze se na 
donjoj ili na nekoj drugoj strani proizvoda.

OPREZ po pitanju kabela za napajanje 

Utikač za napajanje je jedinica za diskonektovanje. U 
hitnim slučajevima utikač za napajanje mora ostati 
pristupačan.  

Provjerite stranicu sa specifikacijama ovog 
korisničkog priručnika kako biste bili sigurni u vezi sa 
trenutnim zahtjevima. Ne opterećujte zidne utičnice. 
Preopterećene zidne utičnice, labave ili oštećene zidne 
utičnice, produžni kabeli, sprženi kabeli za napajanje 
ili oštećena ili popucala instalacija žica su opasni. 
Bilo koje ovakvo stanje može izazvati elektrošok ili 
požar. Periodično ispitajte kabel Vašeg uređaja, i ako 
njegov izgled ukazuje na oštećenje ili pogoršanje 
stanja, otkačite ga, prekinite sa uporabom uređaja 
i zamijenite kabel određenim rezervnim djelom u 
ovlaštenom centru za servisiranje. Zaštitite kabel za 
napajanje od fizičke ili mehaničke zlouporabe, poput 
uvrtanja, motanja, zatvaranja u vrata ili gaženja. 
Obratite posebnu pozornost na utikače, zidne utičnice 
i na točku u kojoj kabel izlazi iz jedinice.
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Uređaj je opremljen baterijom ili akumulatorom. 

Siguran način uklanjanja baterija iz opreme: 
uklonite staru bateriju ili baterijski blok tako da 
obrnutim redoslijedom slijedite korake za njihovo 
umetanje. U cilju sprječavanja zagađenja okoliša i 
stvaranja moguće opasnosti za zdravlje ljudi i životinja, 
staru bateriju odložite u odgovarajući spremnik ili 
na mjesto određeno za sakupljanje starih baterija. 
Baterije ne odlažite zajedno s drugim otpadom.  
Preporučujemo upotrebu lokalnih besplatnih sustava 
za odlaganje baterija i akumulatora. Baterija se ne 
smije izlagati prevelikoj temperaturi poput sunca, 
vatre i drugih izvora topline.

OPREZ: Na aparat se ne smiju stavljati svijeće ni 
druge stvari s otvorenim plamenom.

Simboli

~ Odnosi se na izmjeničnu struju (AC).

0 Odnosi se na istosmjernu struju (DC).

Odnosi se na opremu klase II.

1 Odnosi se na stanje pripravnosti.

! Odnosi se na uključivanje (napajanje).

Odnosi se na opasni napon.

Otporan na prskanje (IPX4)

Ovaj je uređaj otporan na prskanje prema IPX4. 
IPX4 označava otpornost na prskanje vodom. 
Ovaj zvučnik je otporan na prskanje, ali može se 
oštetiti kada se koristi pod vodom. 

yy Ne koristiti pod vodom ili drugom tekućinom.

yy Nemojte namjerno prskati vodu na uređaj.

yy Kada uređaj ne koristite, dobro zatvorite 
poklopac priključka.

yy Nemojte uređaj izlagati vodi dok se puni 
baterija.

yy Ako je uređaj izložen vodi, obrišite ga 
mekanom suhom krpom.

>> Oprez

Mjere opreza prilikom rukovanja 
baterijom

yy Uređaj ima ugrađenu punjivu zatvorenu olovnu 
akumulatorsku bateriju. (12 V/7,0 Ah)

yy Ne koristite bateriju u zatvorenoj prostoriji ili blizu 
vatre.

yy Punite bateriju pod uvjetima koji su specificirani.
yy Ako je pronađena korozija terminala, curenje ili 
deformacija u sadržaju baterije, nemojte ju koristiti.

yy Ako sadržaj baterije iscuri, kada nastojite zaštiti oči 
ili odjeću, izvadite bateriju iz uređaja i pritom budite 
veoma oprezni kako ne bi inficirali oči ili kožu.

yy Ako sadržaj baterije iscuri i tekućina dođe u dodir 
s kožom ili odjećom, odmah isperite mlazom čiste 
vode.  
Ako tekućina štrcne u oči, odmah isperite oči s 
puno čiste vode i potražite savjet liječnika.

yy Izbjegavajte miješati baterije koje se razlikuju po 
vrsti, proizvođaču i povijesti korištenja.

yy Ne bacajte bateriju u vatru niti zagrijavajte bateriju.
yy Nemojte skratiti terminal baterije.
yy Ne pokušavajte rastaviti, preinačiti ili uništiti 
bateriju.

yy Ne ostavljate bateriju u blizini djeteta.
yy Baterija se može zamijeniti. Ako bateriju morate 
puniti sve češće, možda je vrijeme da je zamijenite. 
Bateriju treba servisirati LG Electronics centar za 
brigu o kupcima.

yy Bateriju koja se nije koristila duže vrijeme napunite 
u potpunosti te isključite prekidač ON/OFF (OFF). 
Bateriju držite na hladnom i suhom mjestu.

yy “Tijekom skladištenja baterije, napunite je 
barem jednom svaka tri mjeseca. Ako je baterija 
pohranjena na dugo razdoblje bez punjenja, vijek 
trajanja baterije može se skratiti.”

yy Istrošenu bateriju treba reciklirati ili odlagati 
odvojeno od komunalnog otpada.

FJ3-FK.AEUSLLK_WEB_CRO_1902.indd   3 2017-06-16   �� 12:13:17



Sadržaj4

Sadržaj

1	 Početak rada
2	 Sigurnosne informacije
3	 –  Mjere opreza prilikom rukovanja baterijom
6	 Jedinstvene funkcije
6	 Zahtjevi za datoteke za reprodukciju
6	 –  Zahtjevi za glazbene datoteke
6	 –  Kompatibilni USB uređaji
6	 –  Zahtjevi USB uređaja
7	 Gornja strana
8	 Stražnja strana
9	 Nosite uređaj
10	 Priključak za napajanje
11	 Punjenje baterije

2	 Priključivanje
12	 Priključivanje dodatne opreme
12	 –  Spajanje priključkom PORT IN. 
12	 –  Slušanje glazbe s vašeg prijenosnog playera
12	 –  Spajanje USB uređaja

3	 Rad
13	 Osnovne operacije
13	 –  Rad s USB uređajima
14	 Upotreba bežične tehnologije BLUETOOTH®
14	 –  Slušanje glazbe pohranjene na Bluetooth 

uređaju
17	 Radio operacije
17	 –  Slušanje radija
17	 –  Memoriranje radijskih postaja
17	 –  Brisanje svih spremljenih postaja
18	 Namještanje zvuka
18	 –  Namještanje načina rada zvuka
18	 Druge funkcije
18	 –  DEMO
19	 –  Upotreba mikrofona
21	 –  Automatsko isključivanje
22	 –  AUTO POWER uključeno
22	 –  Automatska promjena funkcije

FJ3-FK.AEUSLLK_WEB_CRO_1902.indd   4 2017-06-16   �� 12:13:17



Sadržaj 5

1

2

3

4

5

4	 Rješavanje problema
23	 Rješavanje problema
23	 –  Općenito

5	 Dodatak
24	 Opće specifikacije
25	 Održavanje
25	 –  Rukovanje uređajem
25	 Zaštitni znakovi i licencije

FJ3-FK.AEUSLLK_WEB_CRO_1902.indd   5 2017-06-16   �� 12:13:17



Početak rada6
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Jedinstvene funkcije

Bluetooth®
Služi za slušanje glazbe pohranjene na Bluetooth 
uređaju.

Ulaz za prijenosni uređaj
Služi za slušanje glazbe pohranjene na vašem 
prijenosnom uređaju. (MP3, Notebook itd.)

Nosite uređaj
Uređaj ima kotačiće i ručku da biste ga jednostavno 
mogli premjestiti.

Zahtjevi za datoteke za 
reprodukciju

Zahtjevi za glazbene datoteke
Kompatibilnost MP3/WMA datoteka s ovim 
uređajem ograničena je na sljedeći način.

yy Frekvencija uzorkovanja: u granicama 32 – 48 kHz 
(MP3) i 32 – 48 kHz (WMA)

yy Broj bitova u sekundi: u granicama 32 – 320 kb/s 
(MP3) i 40 – 192 kb/s (WMA)

yy Maksimalni broj datoteka: 999

yy Maksimalni broj mapa: 99

yy Nastavci datoteka: „.mp3”/„.wma”

yy Neke MP3/WMA datoteke neće biti moguće 
reproducirati, ovisno o vrsti ili formatu datoteke.

Kompatibilni USB uređaji
yy MP3 svirač: MP3 svirač s flash memorijom.

yy USB flash pogon:  
uređaji koji podržavaju USB2,0 ili USB1,1. 

yy USB funkcija ovog uređaja ne podržava sve USB 
uređaje.

Zahtjevi USB uređaja
yy Ovaj uređaj ne podržava uređaje za koje je 
potrebno dodatno instaliranje programa kad su 
spojeni na računalo.

yy Ne izvlačite USB uređaj dok je u funkciji.

yy Za USB velikog kapaciteta pretraga bi mogla 
potrajati i više od nekoliko minuta.

yy Da biste spriječili gubitak podataka, sačuvajte 
sigurnosnu kopiju svih podataka.

yy USB uređaj neće biti prepoznat ako upotrebljavate 
USB produžni kabel ili USB hub.

yy Nije podržana upotreba NTFS sustava datoteka.  
(Podržan je samo sustav datoteka FAT(16/32).)

yy Ovaj uređaj prepoznaje najviše 999 datoteka.

yy Nisu podržani vanjski tvrdi diskovi, SSD, čitači 
kartica, zaključani uređaji ili USB uređaji s tvrdim 
diskom.

yy USB priključak ovog uređaja ne može se spojiti na 
računalo. Ovaj uređaj ne može se upotrebljavati 
kao uređaj za pohranu podataka.

yy Neki USB uređaji možda neće raditi s ovim 
uređajem.
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Gornja strana
a fc d e

g ih

b

a	MIC VOL. s 
Podešava razinu glasnoće mikrofona.

b	Poklopac utora

Kada ne koristite jedinicu, dobro zatvorite utor.
,, Napomena

c	MIC IN.
Povežite mikrofon.

d	USB port  
Glazbene se datoteke mogu prikazati spajanjem 
USB uređaja.

e	PORT (Prijenosna) IN.  
Povežite prijenosni uređaj.

f	s MAIN VOL.  
Podešava razinu glasnoće zvučnika.

g	1 (Standby) 
Uključuje ili isključuje uređaj
ECHO / DEMO 
- Odabire način rada ECHO. 
- U isključenom načinu rada, ako pritisnete ECHO / 
DEMO, prikazat će se DEMO način rada.
VOCAL EFFECTS 
Odabire načine VOCAL EFFECTS.
VOICE CANCELLER 
Možete uživati u funkciji tijekom slušanja glazbe, 
smanjivanjem vokala, na različitim izvorima. 

 (KEY CHANGER) 
Mijenjanje notnog ključa tako da odgovara vašim 
glasovnim mogućnostima.

h	Prozor zaslona
i	F (Funkcija)  
Služi za odabir funkcije i ulaznog izvora.

	 T (Emitiranje/Pauziranje)
Pokreće ili zaustavlja reprodukciju.

	 PRESET/REPEAT 
- �Odabire unaprijed memorirani broj radijskih 
postaja. / 
Pohranite radijsku postaju pritiskom i držanjem.
- Slušajte vašu datoteku uzastopno ili nasumično.
- �Vidi imena svih povezanih Bluetooth uređaja u 

Bluetooth načinu.
	 SOUND EFFECT/BASS BLAST 
- Služi za odabir načina doživljaja zvuka. 
- Pritisnite i držite za izravni odabir BASS efekta.

	 Y/U 
- �Služi za brzi prijelaz unatrag ili unaprijed. /  
Potražite odjeljak unutar datoteke pritiskom i 
držanjem.
- Odabir radio stanice.

FJ3-FK.AEUSLLK_WEB_CRO_1902.indd   7 2017-06-16   �� 12:13:17



Početak rada8

Početak rada
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Stražnja strana

a

d

b c e

a	FM antena

b	Poklopac utora

Kada ne koristite jedinicu, dobro zatvorite utor.
,, Napomena

c	Pokazivač punjenja baterije

d	Prekidač za uključenje/isključenje 
Služi za uključivanje ili isključivanje uređaja. 
(Baterija se može puniti čak i kad je uređaj 
isključen (OFF).)

e	Utičnica za izmjenični napon

Prije korištenja u potpunosti napunite uređaj.
,, Napomena
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Nosite uređaj
Uređaj ima kotače i ručku za jednostavno pomicanje.

1.	 Pritisnite gumb za zaključavanje koji se nalazi na 
držalu uređaja.

2.	 Povucite držalo.

Da biste uvukli ručku, pritisnite tipku i pritisnite 
prema dolje.

,, Napomena

yy Ne tresite držalo prejako. Jer može dovesti do 
oštećenja uređaja.

yy Ne vješajte teške stvari na držalo. Jer može 
dovesti do oštećenja uređaja.

yy Ne vucite uređaj po neasfaltiranoj cesti ili 
stepenicama.

yy Budite oprezni da ne ispustite uređaj kada ga 
nosite.

yy Nosite uređaj, nakon toga odvojite spojene 
kable.

yy Nemojte stajati ili sjediti na uređaju. Inače bi 
ovaj uređaj mogao pasti i uzrokovati ozljede.

yy Ne postavljajte uređaj na nestabilan položaj 
i postavite uređaj na sigurnoj udaljenosti od 
djetetova dosega.

yy Pazite da vam uređaj ne padne. Jer može 
doći do kvara i nanošenja tjelesne ozljede i/ili 
oštećenja imovine.

yy Učvrstite držalo kada koristite uređaj.

>> Oprez
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Početak rada

1

Priključak za napajanje
Spojite ovaj uređaj na napajanje pomoću isporučenog 
AC mrežnog kabla.

1.	 Spojite isporučeni mrežni kabel na ovaj uređaj.

2.	 Priključite AC mrežni kabel u AC utičnicu.

AC mrežni kabel

a

b

3.	 Uključite ON/OFF isključivanje (ON).

yy Kada uključite ON/OFF isključivanje (ON), ovaj 
uređaj se uključuje čak i ako je  isključen. Ako 
je razina napunjenosti baterije vrlo niska, ovaj 
uređaj se ne uključuje čak i ako uključite ON/
OFF isključivanje (ON).

yy Kad je razina napunjenosti baterije niska, 
uređaj često prikazuje LOW BATTERY. Ako 
razina napunjenosti postane još niža, uređaj 
se automatski isključuje.

yy Prethodna postavka možda neće biti 
spremljena kada isključite prekidač ON/OFF 
(OFF).

yy Prethodna postavka ne može se pohraniti 
kada je napajanje uređaja isključeno zbog 
niske napunjenosti baterije.

,, Napomena
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Punjenje baterije
Ovaj uređaj ima ugrađenu bateriju.

-- Spajanjem na izvor AC napajanja, baterija će se 
početi puniti.

-- Ako je indikator baterije crvene boje, znači da se 
baterija puni.

-- Ako je indikator baterije zelene boje, znači da je 
punjenje baterija završeno.  
Za učinkoviti rad baterije preporuča se potpuno 
punjenje uređaja dok se zeleni LED indikator ne 
ugasi.

-- Prije prvog korištenja uređaja ostavite bateriju da 
se puni otprilike 11 sati.

yy Vrijeme rada je približno 13 sati. (Temelji se 
na potpuno napunjenoj bateriji i neprekidnoj 
reprodukciji s 50 % razinom glasnoće.) Može 
se razlikovati ovisno o statusu baterije i 
uvjetima rada.

yy Vrijeme punjenja može biti duže ako 
istovremeno slušate glazbu.

yy Nakon pražnjenja bateriju potpuno napunite 
u preporučenom vremenu.

,, Napomena
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2	 Priključivanje

Priključivanje12

Priključivanje

2

Priključivanje dodatne 
opreme

Spajanje priključkom PORT IN. 
Priključite izlaz (slušalicu ili izlaznu liniju) prijenosnog 
uređaja (MP3, PMP i dr.) na priključak PORT IN.

Kabel za prijenosni 
uređaj

MP3 svirač i 
drugo

Slušanje glazbe s vašeg 
prijenosnog playera
Uređaj se može koristiti za reprodukciju glazbe s 
brojnih vrsta prijenosnih playera.

1.	 Priključite prijenosni svirač na priključak PORT IN. 
na uređaju.

2.	 Uključuje uređaj pritiskom na tipku 1.

3.	 Pritisnite F kako biste odabrali funkciju 
PORTABLE.

4.	 Uključite prijenosni player i započnite s 
reprodukcijom.

Kad povežete prijenosni uređaj na PORT IN. 
priključak, dolazi do automatskog prebacivanja 
na PORTABLE funkciju.

,, Napomena

Spajanje USB uređaja
Spojite USB uređaj (ili MP3 svirač itd.) u USB 
priključak na uređaju.

USB uređaj

Uklanjanje USB uređaja iz svirača:

1.	 Odaberite drugačiju funkciju.

2.	 Izvadite USB uređaj iz svirača.

,, Napomena
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3	 Rad

Rad 13
Rad

3

Osnovne operacije

Rad s USB uređajima
1.	 Spojite USB uređaj na USB port.

2.	 Odaberite USB funkciju pritiskom F na uređaju.

Za Učinite
Reprodukcija Pritisnite T na uređaju. 

Pauza
Pritisnite T na uređaju tijekom 
reprodukcije

Potražite 
odljeka unutar 
datoteke

Pritisnite i držite Y/U na 
uređaju tijekom reprodukcije i 
otpustite na mjestu gdje želite 
slušati.

Preskakanje 
na sljedeću/
prethodnu 
datoteku

-- U statusu pauze,

Pritisnite Y/U na uređaju 
za prijelaz na sljedeću/prethodnu 
datoteku.

-- Tijekom reprodukcije,

Pritisnite U na uređaju za prijelaz 
na sljedeću datoteku.

Nakon manje od 2 sekunde 
prikazivanja, pritisnite Y na 
uređaju da biste se vratili na 
prethodnu datoteku.

Nakon 3 sekunde prikazivanja, 
pritisnite Y na uređaju da biste se 
vratili na početnu datoteku.

Ponavljana ili 
nasumična 
reprodukcija

Uzastopno pritisnite PRESET/
REPEAT na uređaju. 
OFF / ONE h / ALL h 
/ SHUFFLE G

yy Glazbu možete slušati od mjesta na kojem ste 
stali pri posljednjoj reprodukciji, čak i nakon 
ponovnog pokretanja uređaja ili prebacivanja 
s jedne funkcije na drugu.

yy Točku povrata na početak moguće je poništiti 
u sljedećim situacijama.

-- Uklonite USB uređaj s uređaja.

,, Napomena
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Upotreba bežične 
tehnologije 
BLUETOOTH®

O Bluetoothu
Bluetooth je bežična komunikacijska tehnologija 
kratkog dometa.

Zvuk mogu ometati smetnje povezane s drugim 
elektroničkim valom ili ako se Bluetooth priključili u 
drugoj sobi.

Spajanje pojedinačnih uređaja Bluetooth bežičnom 
tehnologijom ne naplaćuje se. Mobilnim telefonom 
koji podržava Bluetooth bežičnu tehnologiju možete 
rukovati s pomoću kaskadnog povezivanja ako je 
povezan putem Bluetooth bežične tehnologije. 

yy Dostupni uređaji: Mobilni telefon, MP3 svirač, 
prijenosno računalo.

yy Verzija: 4.0

yy Codec : SBC

Bluetooth profili
Za upotrebu Bluetooth bežične tehnologije uređaji 
moraju biti sposobni prepoznati određene profile. 
Ovaj uređaj kompatibilan je sa sljedećim profilima.

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile  
Napredni audiodistribucijski profil)

Slušanje glazbe pohranjene na 
Bluetooth uređaju

Povezivanje vašeg uređaja i Bluetooth 
uređaja
Prije početka postupka povezivanja provjerite je li 
na Bluetooth uređaju uključeno Bluetooth sučelje. 
Pogledajte priručnik za Bluetooth uređaj. Kada se 
postupak povezivanja završi, više ga nije potrebno 
ponavljati.

1.	 Uključite uređaj.

Kada je aktivirana funkcija zaključanog 
Bluetooth povezivanja, možete potražiti 
Bluetooth uređaj u BT funkciji.

,, Napomena

2.	 Upravljajte Bluetooth uređajem i obavite 
postupak povezivanja. Prilikom traženja glavnog 
uređaja pomoću Bluetooth uređaja na zaslonu 
Bluetooth uređaja može se, ovisno o njegovoj 
vrsti, pojaviti popis pronađenih uređaja. Vaš uređaj 
pojavit će se pod imenom „LG FJ3(XX)”.

yy XX označava zadnje dvije znamenke 
Bluetooth adrese. Na primjer, ako 
je Bluetooth adresa vašeg uređaja 
9C:02:98:4A:F7:08, na svojem Bluetooth 
uređaju vidjet ćete natpis „LG FJ3(08)”.

yy Način povezivanja može se razlikovati ovisno 
o vrsti Bluetooth uređaja. Unesite PIN kod 
(0000) ako je potrebno.

yy Ovaj uređaj možete spojiti s do dva Bluetooth 
uređaja istovremeno primjenjujući opisanu 
metodu, ali uz odabranu Bluetooth funkciju

yy Višestruko uparivanje podržavaju samo 
Android mobilni telefoni. (Višestruko 
uparivanje možda nije podržano ovisno o 
specifikacijama povezanog uređaja.)

yy Odvojivi Bluetooth uređaji (npr. Dongle 
itd.) neće podržati vezu s višestrukim 
povezivanjem.

,, Napomena
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3.	 Kada je ovaj uređaj uspješno povezan s vašim 
Bluetooth uređajem, na zaslonu će se pojaviti 
tekst „PAIRED” i ubrzo se promijeniti u naziv 
Bluetooth uređaja. 

yy Kada povežete druge uređaje za višestruko 
povezivanje, na zaslonu će se na nekoliko 
trenutaka prikazati tekst „PAIRED“.

yy Ako ime uređaja nije dostupno, na zaslonu će 
se prikazati znak „_”.

,, Napomena

4.	 Slušanje glazbe.  
Za reproduciranje glazbe koja je pohranjena na 
vašem Bluetooth uređaju pogledajte korisnički 
priručnik Bluetooth uređaja.

yy Kada koristite Bluetooth® tehnologiju, 
morate uspostaviti vezu između ovog uređaja 
i Bluetooth uređaja na što manjoj udaljenosti 
te održavati tu udaljenost.  
Međutim, ovaj pristup možda neće dobro 
raditi u sljedećim situacijama:

-- Ako postoji prepreka između ovog uređaja i 
Bluetooth uređaja.

-- Ako postoji uređaj koji se koristi istom 
frekvencijom kao i Bluetooth® tehnologija, 
npr. medicinski uređaj, mikrovalna pećnica ili 
bežični LAN uređaj.

yy Svoj Bluetooth uređaj morate ponovno 
povezati s ovim uređajem kada ga ponovno 
pokrenete.

yy Čak i ako je ovaj uređaj povezan s najviše 2 
Bluetooth uređaja u načinu rada Bluetooth, 
možete reproducirati i kontrolirati glazbu 
koristeći se samo jednim od povezanih 
uređaja.

,, Napomena

Zaključavanje Bluetooth veze (BT 
LOCK)
Možete ograničiti Bluetooth vezu samo na funkciju 
BT (Bluetooth) da biste spriječili neželjeno Bluetooth 
povezivanje.

Za uključivanje ove funkcije, u funkciji BT (Bluetooth), 
pritisnite i držite oko 5 sekundi T na uređaju. 
Kada se pojavi “BT LOCK”, možete ograničiti 
Bluetooth vezu.

Za isključivanje ove funkcije, u funkciji BT (Bluetooth), 
pritisnite i držite oko 5 sekundi T na uređaju.

Pojavljuje se “BT UNLOCK”
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yy Može doći do smetnji u zvuku ako u vezi 
postoji interferencija koju uzrokuju ostali 
električni uređaji.

yy Ovisno o vrsti uređaja, možda se nećete moći 
služiti Bluetooth funkcijom.

yy Uživajte u bežičnom sustavu koristeći se 
telefonom, MP3 sviračem, prijenosnim 
računalom i dr.

yy Što je veća udaljenost između ovog uređaja i 
Bluetooth uređaja, to je kvaliteta zvuka lošija.

yy Bluetooth veza isključit će se kada se isključi 
ovaj uređaj ili kada se Bluetooth uređaj 
previše udalji od ovog uređaja.

yy Ako se Bluetooth veza prekine, ponovno 
povežite Bluetooth uređaj s ovim uređajem.

yy Ako Bluetooth uređaj nije spojen, na prozoru 
zaslona pojavljuje se tekst „READY“.

yy Kada upotrebljavate funkciju Bluetooth 
prilagodite razinu glasnoće na Bluetooth 
uređaju.

yy Prilikom ulaska u funkciju Bluetooth, ovaj 
uređaj se automatski spaja na zadnji spojeni 
Bluetooth uređaj.  
(Automatsko spajanje možda nije podržano, 
ovisno o specifikacijama spojenog uređaja.)

,, Napomena
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Radio operacije
Razvucite FM antenu i podesite smjer i kut za bolji 
prijem.

Slušanje radija
1.	 Pritisnite F na uređaju dok se FM ne pokaže na 
pokazivaču. 
Automatski je odabrana posljednja primljena 
postaja.

2.	 Automatsko traženje postaja:  
Pritisnite i držite Y/U na uređaju otprilike 
dvije sekunde dok se indikator frekvencije 
ne počne mijenjati, a onda pustite gumb. 
Pretraživanje se zaustavlja kad je pronađena 
postaja.

Ili

	 Ručno traženje postaja: 
 Uzastopno pritisnite Y/U na uređaju.

3.	 Podesite glasnoću okretanjem kotačića za 
glasnoću sMAIN VOL. na uređaju.

Memoriranje radijskih postaja
U FM-u možete memorirati 10 postaja.

Prije traženja postaja obvezatno smanjite glasnoću.

1.	 Pritisnite F na uređaju dok se FM ne pokaže na 
pokazivaču.

2.	 Odaberite željenu frekvenciju pritiskom  
Y/U na uređaju.

3.	 Pritisnite i držite tipku PRESET/REPEAT na 
uređaju dulje od dvije sekunde. Programski broj će 
treperiti na pokazivaču.

4.	 Pritisnite Y/U na uređaju za odabir 
programskog broja koji želite.

5.	 Pritisnite PRESET/REPEAT na uređaju.  
Postaja je pohranjena.

6.	 Ponovite korake od 2 do 5 za spremanje drugih 
postaja.

7.	 Za slušanje pohranjene postaje, pritisnite 
PRESET/REPEAT na uređaju.

Brisanje svih spremljenih postaja
1.	 Pritisnite i držite PRESET/REPEAT na uređaju 
pet sekundi. 
Na zaslonu uređaja naizmjenično će zasvijetliti 
natpis “DEL” i “ALL”.

-- Ako nema spremljenih postaja, prikazat će se 
NONE.

2.	 Pritisnite tipku PRESET/REPEAT na uređaju da 
biste izbrisali sve spremljene radio postaje.
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Namještanje zvuka

Namještanje načina rada zvuka
Sustav ima određeni broj unaprijed programiranih 
polja zvučnog okruženja. Prikazane stavke ekvilizatora 
mogu se razlikovati ovisno o izvorima zvuka i 
efektima.

Možete odabrati željeni način zvuka koristeći SOUND 
EFFECT/BASS BLAST na uređaju.

Prikazano Opis

BASS (BASS BLAST)
Pojačava visoke i 
duboke tonove te efekt 
surround zvuka.

POP 
CLASSIC 

ROCK 
JAZZ

Ovaj program zvuku 
daje zanosan ugođaj, 
pružajući vam osjećaj 
da ste doista na 
koncertu rocka, popa, 
jazza ili klasične glazbe.

STANDARD
Možete uživati u 
optimiziranom zvuku.

Pritiskom i držanjem SOUND EFFECT/BASS 
BLAST na uređaju, izravno možete odabrati 
BASS (BASS BLAST). 

,, Napomena

Druge funkcije

DEMO
Kada je uređaj isključen, jednom pritisnite tipku  
ECHO / DEMO na uređaju. Uređaj će se uključiti i 
prikazati svaku od funkcija na zaslonu. 
Kako biste otkazali DEMO funkciju, još jednom 
pritisnite ECHO / DEMO na uređaju.

Možete uživati u ostalim funkcijama i kad je 
uključen način rada DEMO; DEMO će se u tom 
slučaju privremeno zaustaviti.

-- �Način rada DEMO automatski će se vratiti ako 
prođe deset sekundi bez ulaznog sadržaja.

,, Napomena
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Upotreba mikrofona
1.	 Priključite mikrofon u priključak MIC.

2.	 Reproducirajte glazbu koju želite.

3.	 Pjevajte uz pratnju. 
Podesite glasnoću mikrofona okretanjem 
kotačića MIC VOL. s u smjeru kazaljke na satu ili u 
suprotnom smjeru na uređaju.

yy Ako mikrofon nije u upotrebi, postavite MIC na 
najmanju glasnoću ili isključite MIC i izvadite 
mikrofon iz priključka MIC.

yy Ako je mikrofon postavljen preblizu zvučnika, 
može doći do mikrofonije. U tom slučaju, 
odmaknite mikrofon od zvučnika ili smanjite 
razinu zvuka okretanjem kotačića MIC VOL. s 
na minimum.

yy Ako je zvuk koji dopire iz mikrofona jako 
glasan, može biti izobličen. U tom slučaju, 
okrenite kotačić MIC VOL. s na minimum.

yy Možete zvuku iz mikrofona dodati efekt jeke 
pritiskom na tipku ECHO / DEMO.

,, Napomena

ECHO
Kada priključ ite vaš  mikrofon na MIC utič nicu, 
mož ete zvuku iz mikrofona dodati efekt jeke 
pritiskom na ECHO / DEMO.

ECHO 1  ECHO 2  ECHO OFF

yy Ako mikrofon nije spojen, na zaslonu se 
pojavljuje poruka “INSERT MIC”.

yy Ako pritisnete tipku VOCAL EFFECTS 
u načinu rada ECHO, poslije spremanja 
trenutnog načina rada ECHO, isključite način 
rada ECHO i upravljajte načinom rada VOCAL 
EFFECTS. 
Ponovno pritisnite ECHO / DEMO, nakon 
spremanja trenutne značajke VOCAL 
EFFECTS te upravljajte načinom rada ECHO.

,, Napomena
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PODEŠAVANJE ZVUKA
U ovoj funkciji možete uživati kao u karaokama, samo 
smanjite glasnoću vokala u različitim izvorima.

Pritisnite VOICE CANCELLER i pojavit će se „ON” u 
prozoru zaslona.

Za prekid ponovno pritisnite funkciju VOICE 
CANCELLER.

Kvaliteta opcije VOICE CANCELLER može varirati 
ovisno o uvjetima snimanja glazbenih datoteka.

yy Ova funkcija je dostupna preko USB ili  
BT (Bluetooth) funkcije.

yy Ako funkcija nije dostupna, u prozoru zaslona 
pojavit će se „NOT SUPPORT”.

yy Ova je funkcija dostupna samo kada je 
mikrofon priključen.

yy Ako mikrofon nije povezan, u prozoru zaslona 
pomicat će se „INSERT MIC”.

yy Nije dostupna za MONO izvor.

yy Za inicijalizaciju promijenite funkciju ili 
isključite mikrofon.

yy Ova funkcija možda neće biti inicijalizirana što 
ovisi o statusu povezanih uređaja.

,, Napomena

IZMJENJIVAČ NOTNOG KLJUČA
Notni ključ možete podesiti na 9 visina (4 visine više, 
4 visine niže i izvorni ključ).

yy Kako biste povisili notu jednu po jednu, 
uzastopno pritisnite  (KEY CHANGER) tijekom 
reprodukcije.

yy Kako biste snizili notu jednu po jednu, uzastopno 
pritisnite  (KEY CHANGER) tijekom 
reprodukcije.

yy Ova funkcija je dostupna preko USB ili  
BT (Bluetooth) funkcije.

yy Ako mikrofon nije povezan, u prozoru zaslona 
pomicat će se „INSERT MIC”.

yy Za inicijalizaciju promijenite funkciju, isključite 
mikrofon ili promijenite glazbu.

yy Ova funkcija ne može se inicijalizirati ovisno o 
povezanim uređajima.

yy Ako ta funkcija nije dostupna, na zaslonu će 
se pojaviti poruka “NOT SUPPORT”.

,, Napomena
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VOCAL EFFECTS (glasovni efekti)
Kada spojite vaš mikrofon na MIC utor, možete uživati 
u  funkciji karaoke promjenom glasa u različitim 
izvorima.

Za odabir različitih načina rada, uzastopno pritisnite 
VOCAL EFFECTS ili pritisnite VOCAL EFFECTS, a 
zatim okrenite kotačić MAIN VOL. s na uređaju kad se 
na zaslonu pojavi način rada za efekte glasa.

	 BASS  SOPRANO  HELIUM  ROBOT  
DUET MAN  DUET WOMAN  BASS ECHO1 
 SOPRANO ECHO1  HELIUM ECHO1 
 ROBOT ECHO1  DUET MAN1  DUET 

WOMAN1  BASS ECHO2  SOPRANO 
ECHO2  HELIUM ECHO2  ROBOT ECHO2  
 DUET MAN2  DUET WOMAN2

yy Ako mikrofon nije spojen, na zaslonu se 
pojavljuje poruka “INSERT MIC”.

yy Ako pritisnete KEY CHANGER ili  
ECHO / DEMO na uređaju u načinu rada 
VOCAL EFFECTS, poslije spremanja trenutnog 
načina rada VOCAL EFFECTS, isključite način 
rada VOCAL EFFECTS i upravljajte načinom 
rada KEY CHANGER ili ECHO.

yy Kako biste isključili način rada VOCAL 
EFFECTS, pritisnite i držite VOCAL EFFECTS.

,, Napomena

Automatsko isključivanje
Ovaj će se uređaj sam isključiti radi uštede električne 
energije u slučaju da glavni uređaj nije spojen na 
vanjski uređaj te se nije upotrebljavao 15 minuta.  
Uređaj će se također isključiti nakon šest sati ako 
je glavni uređaj spojen na drugi uređaj pomoću 
analognog priključka. 
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AUTO POWER uključeno
Ovaj uređaj automatski se uključuje prema ulaznom 
izvoru : Bluetooth

Ako pokušate povezati svoj Bluetooth uređaj, ovaj 
se uređaj uključuje i povezuje vaš Bluetooth uređaj. 
Možete reproducirati svoju glazbu.

yy Ovisno o povezanom uređaju, ova funkcija 
možda neće raditi.

yy Ovisno o povezanom uređaju, ovaj se uređaj 
uključuje, ali Bluetooth funkcija možda neće 
biti spojena.

yy Ako prekinete Bluetooth vezu s ovog uređaja, 
neki Bluetooth uređaji stalno će se pokušavati 
povezati na uređaj. Stoga se preporučuje da 
prekinete vezu prije isključivanja uređaja.

yy Ako ste se već uparili s ovim uređajem, ulazni 
izvor može automatski upaliti ovaj uređaj kada 
je ugašen.

yy Ako je ON/OFF prekidač na stražnjoj ploči na 
položaju OFF (OFF), AUTO POWER uključeno 
neće biti moguć.

,, Napomena

Automatska promjena funkcije
Ovaj uređaj prepoznaje ulazne signale poput 
Bluetooth signala ili povezanog prijenosnog uređaja, a 
zatim automatski mijenja odgovarajuću funkciju.

Kada pokušate povezati Bluetooth 
uređaj
Kada pokušate povezati Bluetooth uređaj na ovaj 
uređaj, odabrana je funkcija Bluetooth.  
Reproducirajte svoju glazbu na Bluetooth uređaju.

Kada je spojena PORT IN. veza
Kada priključite prijenosni uređaj na PORT IN. 
priključak, odabrana je PORTABLE funkcija. 
Reproducirajte svoju glazbu na prijenosnom uređaju.

yy Ova funkcija samo radi s uređajima koji su 
prethodno spojeni.

yy Ako je podešena funkcija zaključanog 
Bluetooth povezivanja, Bluetooth 
povezivanje bit će dostupno samo u 
Bluetooth funkciji.

,, Napomena
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Rješavanje problema

Općenito

Problem Uzrok i rješenje

Ovaj uređaj ne radi 
ispravno.

yy Isključite napajanje ovog uređaja i spojenog vanjskog uređaja  
(Woofer, uređaj za reprodukciju DVD-a, pojačalo), a zatim ih ponovno uključite.

yy Isključite kabel napajanja ovog uređaja i spojeni vanjski uređaj  
(Woofer, uređaj za reprodukciju DVD-a, pojačalo), a zatim ih ponovno pokušajte 
spojiti.

yy Prethodna postavka možda neće biti spremljena kada se isključi napajanje 
uređaja.

yy Prekidač ON/OFF isključite (OFF) i uključite (ON).

Nema električnog 
napajanja.

yy Baterija je prazna. Napunite bateriju.

yy Provjerite je li prekidač ON/OFF uključen (ON).

yy Nije ukopčan kabel napajanja. Ukopčajte kabel napajanja.

yy Provjerite ima li struje.  
Provjerite rade li drugi električni uređaji.

Nema zvuka.
yy Provjerite jeste li odabrali odgovarajuću funkciju. 
Pritisnite funkcijsku tipku i provjerite odabranu funkciju.

Radijska postaja ne može 
se pravilno ugoditi.

yy Antena je loše postavljena. 
Podesite smjer i kut za bolji prijem.

yy Signal radijske postaje je slab.  
Ručno ugodite postaju.

yy Nema memoriranih postaja ili su memorirane postaje obrisane (prilikom 
skeniranja unaprijed memoriranih kanala).  
Memorirajte neke radijske stanice; vidi stranicu 17. za više informacija.

FJ3-FK.AEUSLLK_WEB_CRO_1902.indd   23 2017-06-16   �� 12:13:18



5	 Dodatak

Dodatak24

D
odatak

5

Opće specifikacije

Općenito

Električno napajanje Pogledajte glavnu naljepnicu na uređaju.

Električna potrošnja Pogledajte glavnu naljepnicu na uređaju.

Dimenzije (Š x V x D) Cca. 370 mm x 480,5 mm x 310 mm 

Radna temperatura 5 °C do 35 °C

Radna vlažnost zraka 5 % do 60 %

Otporan na prskanje IPX4

Ulazi

Ulaz za prijenosni uređaj (PORT. IN) 2,0 Vrms (3,5 mm stereo priključak) x 1

Mikrofon (MIC) Osjetljivost 30 mV (1 kHz), 6,3 mm priključak x 1

Prijamnik

FM opseg biranja 87,5 do 108,0 MHz ili 87,50 do 108,00 MHz

Sustav

Frekvencijski odgovor 40 do 20.000 Hz

Omjer signala i šuma Više od 75 dB

Dinamički opseg Više od 70 dB

Napajanje sabirnice (USB) 5 V 0 500 mA

Pojačalo (Ukupna RMS izlazna snaga)

Ukupan izlaz 50 W (4 Ω pri 1 kHz, 10 % THD)  

Baterija

Vrsta baterija 12 V/7,0 Ah (Punjiva zatvorena olovna akumulatorska baterija)

Operativno vrijeme
Otprilike 13 sati. (Temelji se na potpuno napunjenoj bateriji i 
neprekidnoj reprodukciji s 50 % razinom glasnoće.) 
To može vrlo varirati ovisno o statusu baterije i operativnim uvjetima.

Vrijeme punjenja
Otprilike 11 sati. 
To može vrlo varirati ovisno o statusu baterije i operativnim uvjetima.

yy Izvedba i specifikacije su podložni promjenama bez posebnog najavljivanja.
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Održavanje

Rukovanje uređajem

Transportiranje uređaja
Sačuvajte originalnu ambalažu uređaja i materijal za 
pakiranje. Ako uređaj morate transportirati, najbolje 
ćete ga zaštititi ako ga zapakirate onako kako je bio 
originalno tvornički zapakiran.

Čišćenje vanjskih površina
Ne upotrebljavajte zapaljive tekućine poput 
insekticida u spreju u blizini uređaja. Brisanje s jakim 
pritiskanjem može oštetiti površinu. Ne ostavljajte 
gumene ili plastične proizvode duže vrijeme u dodiru 
s uređajem.

Čišćenje uređaja
Za čišćenje uređaja upotrebljavajte meku i suhu krpu. 
Ako je površina izrazito prljava, upotrijebite meku krpu 
lagano navlaženu blagom otopinom deterdženta. Ne 
upotrebljavajte jaka otapala kao što su alkohol, benzin 
ili razrjeđivač, jer biste tako mogli oštetiti površinu 
uređaja.

Zaštitni znakovi i 
licencije

Bluetooth® riječ, znak i logotipi vlasništvo su tvrtke 
Bluetooth® SIG, Inc., a svaka primjena tih znakova u 
poslovanju LG Electronicsa obuhvaćena je licencom.

Ostali zaštitni znaci i nazivi pripadaju njihovim 
vlasnicima.
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